
zoals omschreven naargelang het ogenblik waarop de toegangsbewij-
zen worden aangekocht), voor een dergelijke categorie van voetbalwed-
strijden enkel voor zover de organisator een ploeg is behorende tot de
1ste nationale afdeling.

De gewijzigde bepalingen van artikel 19 (ivm. de distributie van
toegangsbewijzen) gelden dan ook enkel voor de organisator-club van
1ste nationale afdeling. Dit betekent derhalve dat indien een ploeg van
2de nationale afdeling organisator is van een dergelijke voetbalwed-
strijd, de artikelen 19 § 3 en § 4 niet van toepassing zijn. Naar analogie
is § 5 van artikel 19 evenmin van toepassing op een 2e klasser-
organisator aangezien deze laatste paragraaf verwijst naar de twee
voorgaande paragrafen. Desalniettemin dienen de maatregelen beschre-
ven onder artikel 12 van het koninklijk besluit van 3 juni 1999 teneinde
de optimale distributie van de toegangsbewijzen en abonnementen
onder de supporters te verzekeren, nageleefd te worden. Dit betekent
onder meer dat er geen toegangsbewijzen noch abonnementen mogen
ter beschikking gesteld worden aan personen met een stadionverbod
zodat de raadpleging van de lijst met stadionverboden zich ten allen
tijde opdringt.

Voor deze categorie van voetbalwedstrijden, georganiseerd door een
voetbalploeg van de tweede nationale afdeling, geldt evenmin de
verplichting van nominativiteit van toegangsbewijzen wanneer deze
verkregen worden aan de loketten en in de drie uren die de wedstrijd
voorafgaan.

Artikel 21 in verband met de toegangscontrole en artikel 22
betreffende wedstrijden met verhoogd toezicht blijven ook voor deze
categorie van voetbalwedstrijden onverminderd gelden.

2.2.3. Wedstrijden tussen ploegen van de 2de nationale afdeling.

Voor deze categorie van voetbalwedstrijden gelden de gemeenschap-
pelijke bepalingen inzake het aanmaken van toegangsbewijzen en
abonnementen (artikel 3 tot en met 6), inzake de distributie van
toegangsbewijzen en abonnementen (artikel 11 tot en met 16) en inzake
de toegangscontrole (artikel 21).

Er bestaat derhalve geen beperking inzake het aantal toegangsbewij-
zen dat mag ter beschikking gesteld worden per persoon; de organisa-
toren van dergelijke wedstrijden moeten er evenwel op toezien dat
geen toegangsbewijzen ter beschikking gesteld worden aan personen
met een stadionverbod.

Het koninklijk besluit van 3 november 2001 treedt in werking de dag
waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Onderhavige omzendbrief is onmiddellijk van toepassing.

Gelieve, Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur, deze omzendbrief te
willen overmaken aan de Dames en Heren Burgemeesters en Arron-
dissementcommissarissen van uw provincie.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

*

MINISTERIE VAN AMBTENARENZAKEN

[C − 2001/02168]
12 NOVEMBER 2001. — Omzendbrief nr. 515

Eindejaarstoelage 2001

Aan de besturen en andere diensten van de federale ministeries en de
instellingen van openbaar nut die onder het gezag, de controle of het
toezicht van de federale Staat staan.

Mevrouw de Minister,
Mijnheer de Minister,
Mevrouw de Staatssecretaris,
Mijnheer de Staatssecretaris.

Ten einde de uitbetaling van de eindejaarstoelage 2001 te waarbor-
gen, volgen hieronder de volgende richtlijnen :

1° het wijzigbaar gedeelte :

bedraagt, net als de voorgaande jaren, 2,5 % van de jaarlijkse
brutobezoldiging die tot grondslag diende voor de berekening van de
bezoldiging verschuldigd voor de maand oktober van het in aanmer-
king genomen jaar;

description ci-dessus en fonction du moment où les titres d’accès sont
achetés), pour une telle catégorie de matches de football, uniquement
dans la mesure où l’organisateur est une équipe appartenant à la 1e
division nationale.

Les dispositions modifiées de l’article 19 (relatives à la distribution de
titres d’accès) ne s’appliquent donc qu’au club organisateur de 1e
division nationale. Cela signifie que, si une équipe de 2e division
nationale est organisateur d’un tel match de football, les articles 19 § 3
et § 4, ne s’appliqueront pas. Par analogie, le § 5 de l’article 19 ne
s’appliquera pas non plus à un organisateur de 2e division, puisque ce
dernier paragraphe fait référence aux deux paragraphes précédents. Il
convient cependant de respecter les mesures décrites à l’article 12 de
l’arrêté royal du 3 juin 1999 afin d’assurer la distribution optimale des
titres d’accès et des abonnements parmi les supporters. Cela signifie
notamment que ni des titres d’accès ni des abonnements ne peuvent
être mis à la disposition de personnes frappées d’interdiction de stade :
la consultation de la liste des interdictions de stade s’impose donc à tout
moment.

Pour cette catégorie de matches de football, organisés par une équipe
de football de 2e division nationale, l’obligation de «nominativité» des
titres d’accès ne s’applique pas non plus lorsque ces derniers sont
obtenus aux guichets et dans les trois heures qui précèdent le match.

L’article 21 relatif au contrôle d’accès et l’article 22 relatif aux matches
à surveillance accrue, restent également applicables pour cette catégorie
de matches de football.

2.2.3. Matches entre des équipes de 2e division nationale

Pour cette catégorie de matches de football, on applique les
dispositions communes en matière de confection des titres d’accès et
des abonnements (articles 3 à 6 inclus), en matière de distribution des
titres d’accès et des abonnements (articles 11 à 16 inclus), et en matière
de contrôle d’accès (article 21).

Il n’existe donc aucune limitation concernant le nombre de titres
d’accès pouvant être mis à disposition par personne; les organisateurs
de telles rencontres doivent cependant veiller à ce qu’aucun titre
d’accès ne soit mis à la disposition de personnes frappées d’interdiction
de stade.

L’arrêté royal du 3 novembre 2001 entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

La présente circulaire est d’application immédiate.

Je vous prie, Madame, Monsieur le Gouverneur, de bien vouloir
transmettre la présente circulaire à Mesdames et Messieurs les Bourg-
mestres et Commissaires d’arrondissement de votre province.

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

MINISTERE DE LA FONCTION PUBLIQUE

[C − 2001/02168]
12 NOVEMBRE 2001. — Circulaire n° 515

Allocation de fin d’année 2001

Aux administrations et autres services des ministères fédéraux et aux
organismes d’intérêt public soumis à l’autorité, au pouvoir de contrôle
ou de tutelle de l’Etat fédéral.

Madame la Ministre,
Monsieur le Ministre,
Madame la Secrétaire d’Etat,
Monsieur le Secrétaire d’Etat.

Afin d’assurer le paiement de l’allocation de fin d’année 2001, il y a
lieu de tenir compte des directives suivantes :

1° la partie variable :

se monte, comme les années précédentes, à 2,5 % de la rétribution
annuelle brute qui sert de base au calcul de la rémunération due pour
le mois d’octobre de l’année prise en compte;
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2° het forfaitair gedeelte :

wordt bekomen door het forfaitair gedeelte 2000 te vermeerderen
met een breuk, waarvan het gezondheidsindexcijfer van de maand okto-
ber 2000 als noemer en het gezondheidsindexcijfer van de maand okto-
ber 2001 als teller geldt.

Concreet betekent zulks :

11 243,87 fr ×
109,22
106,04 = 11 581,1861 frank.

Het forfaitair gedeelte van de eindejaarstoelage 2001 bedraagt dus
11 581,19 frank.

Zoals in 2000, is een bijdrage van de sector geneeskundige verzorging
voor de vastbenoemde personeelsleden verschuldigd op het bedrag
van het vast gedeelte van de eindejaarstoelage dat het theoretisch
bedrag 2001 aangepast aan de indexering van het theoretisch bedrag
2000 overschrijdt (koninklijk besluit van 19 november 1990 tot wijzi-
ging van artikel 30 van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders).

Deze inhouding bedraagt 3,55 % voor de werknemer en 3,85 % voor
de werkgever.

Het bedrag van de toeslag wordt als volgt berekend :

vast gedeelte 2001 - (theoretisch vast gedeelte 2000 ×
gezondheidsindex oktober 2001)
gezondheidsindex oktober 2000

Zijnde :

Toeslag = 11 581,19 - (10 314,33 x
109,22)
106,04

= 11 581,19 – (10 314,33 x 1,0300)

= 11 581,19 – 10 623,76

= 957,43 frank.

Toe te passen bijdragen :

- werknemer : 957,43 x 3,55 % = 33,99 frank,

- werkgever : 957,43 x 3,85 % = 36,86 frank.

De Minister van Ambtenarenzaken
en Modernisering van de Openbare Besturen,

L. VAN DEN BOSSCHE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2001/27681]
Aménagement du territoire. — Remembrement. — Loi du 22 juillet 1970 (article 12)

M. Dié Declercq, premier attaché à l’Office wallon de Développement rural, est désigné secrétaire effectif du Comité
de remembrement « Mont-Saint-Guibert », en remplacement de M. Pierre Sauvage.

2° la partie forfaitaire :

est obtenue en augmentant la partie forfaitaire 2000 d’une fraction
dont le dénominateur est l’indice-santé du mois d’octobre 2000 et le
numérateur l’indice-santé du mois d’octobre 2001.

En pratique :

11 243,87 fr x
109,22
106,04 = 11 581,1861 francs.

La partie forfaitaire de l’allocation de fin d’année 2001 se monte donc
à 11 581,19 francs.

Comme en 2000, une cotisation du secteur des soins de santé pour les
membres du personnel statutaires est due sur le montant de la partie
fixe de l’allocation de fin d’année qui est supérieur au montant
théorique 2001 résultant de l’indexation du montant théorique 2000
(arrêté royal du 19 novembre 1990 modifiant l’article 30 de l’arrêté royal
du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs).

Cette cotisation s’élève à 3,55 % pour le travailleur et à 3,85 % pour
l’employeur.

Le montant de la majoration est à calculer comme suit :

partie forfaitaire 2001 - (partie forf. théorique 2000 x
indice santé octobre 2001)
indice santé octobre 2000

A savoir :

Majoration = 11 581,19 - (10 314,33 x
109,22)
106,04

= 11 581,19 – (10 314,33 x 1,0300)

= 11 581,19 – 10 623,76

= 957,43 francs.

Cotisations à appliquer :

- travailleur : 957,43 x 3,55 % = 33,99 francs,

- employeur : 957,43 x 3,85 % = 36,86 francs.

Le Ministre de la Fonction publique
et de la Modernisation de l’Administration,

L. VAN DEN BOSSCHE
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